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EY - VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS / EG - FÖRSÄKRAN OM 
ÖVERENSSTÄMMELSE / EC - DECLARATION OF CONFORMITY / EÜ 
- VASTAVUSDEKLARATSIOON 

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Laitekokonaisuus / Aggregat / Assembly / Koost: 

Huonesäädin / Rumsregulator / Room controller / Ruumikontrolleri 
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
2. Valmistajan nimi ja osoite / Namn på och adress till tillverkaren / Name and address of the manufacturer / Tootja nimi ja 

aadress: 

Chiller Oy, Louhostie 2, 04300, Tuusula, Suomi/Finland 
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. / 
Denna EU-försäkran om överensstämmelse utfärdas på tillverkarens eget ansvar. / 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. / Käesolev vastavusdeklaratsioon 
on välja antud tootja ainuvastutusel. 
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
4. Vakuutuksen kohde / Föremål för försäkran / Object of the declaration / Deklareeritav toode: 

Vakuutamme, että huonesäädin / Vi försäkrar att rumsregulator / We declare that room controller / Deklareerime, et 
ruumikontrolleri: 

• VariPRO - sarja / serie / series / sari 
 
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
5. On seuraavien direktiivien ja asetusten mukainen / Överensstämmer med tillämpliga direktivet och förordning 
/ Is in conformity with the following directives and regulations / On järgmiste direktiividele ja regulatsioonidele 
vastav: 
 

a) Radiolaitedirektiivi (RED) 2014/53/EU / Radioutrustningsdirektivet (RED) 2014/53/EU / Radio 
Equipment Directive (RED) 2014/53/EU / Raadioseadmete direktiiv (RED) 2014/53/EU  

b) Ekosuunnitteludirektiivi 2009/125/EY / Ekodesigndirektivet 2009/125/EG / Ecodesign Directive 
2009/125/EC / Ökodisaini Direktiiv 2009/125/EÜ 

c) Direktiivi tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta sähkö- ja elektroniikkalaitteissa (RoHS-
direktiivi) 2011/65/EU + 2015/863/EU / Direktiv om begränsning av användning av vissa farliga 
ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning (RoHS-direktivet) 2011/65/EU 2015/863/EU / Directive 
on the Restriction of Hazardous Substances (RoHS) 2011/65/EU + 2015/863/EU / Direktiiv teatavate 
ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes (RoHS direktiiv) 
2011/65/EL + 2015/863/EL 

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
6. Ja lisäksi vakuutamme, että seuraavia eurooppalaisia yhdenmukaistettuja standardeja on sovellettu / Vi försäkrar 
dessutom att / följande europeiska harmoniserade standarder har använts / And furthermore, we declare that  the 
following European harmonised standards have been used / Samuti kinnitame, et kasutatud on järgmisi Euroopa 
ühtlustatud standardeid: 

 

RED Art. 3.1 (a) LVD: EN 60730-1:2011 
EN 60730-2-15:2010 
EN 62233:2008 

RED Art. 3.1 (b) EMC EN 60730-1:2011 
EN 301 489-1 V2.2.3 

RED Art. 3.2 EN 300 328 V2.2.2 

Ecodesign 2015/1188 

 
 
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
7. Lisätietoja / Ytterligare information / Additional information: 
Puolesta allekirjoittanut / Undertecknat för / Signed for and on behalf of / Tootja poolt ja nimel allkirjastanud:: 

 

 
 
Joonas Lius 
Toimitusjohtaja / Verkställande Direktör / Managing Director / Tegevjuht 
30.10.2024 

 


